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اول. به نظر من اصلاً نباید روزنامه‌ها 
را بـــه هیچ دلیلی و در هیچ مناســـبتی 
تعطیـــل کـــرد، حتـــی اگـــر بخواهیـــم 
تعطیلـــی خـــود روزنامه‌هـــا را بپذیریم 
دیگـــر حداقـــل ضمیمه‌هـــای هفتگی 
را بایـــد در تعطیلات هم منتشـــر کرد. 
اصـــاً شـــما نمی‌دانیـــد کـــه بـــه هـــم 
ریختـــن رونـــد مرتب و منظـــم هفتگی 
آماده‌ســـازی و ارســـال مطالـــب چقدر 
کشـــنده اســـت. همیـــن الان کـــه این 
یادداشـــت را می‌نویسم دبیر تحریریه 
در حـــال میـــل نمـــودن انـــواع حرص و 
جـــوش اســـت کـــه پـــس ایـــن مطالب 
گـــروه کتـــاب کجاســـت؟ و کل ماجـــرا 
از اینجـــا آب می‌خـــورد کـــه چـــون یک 
هفتـــه در ایـــن میـــان تعطیـــل بودیم، 
کارها از روند خارج شـــده و بازگشـــت 
بـــه رونـــدی که شکســـته اســـت کاری 

اســـت بســـیار بســـیار سخت!

دوم. جایتـــان خالـــی، یعنی اگر از قتل 
و خـــون و خونریـــزی خوشـــتان می‌آید 
جایتان خالی، این چند وقت نشستم 
و چهارگانه هانیبـــال را مطالعه کردم. 
هرچقدر هم ترجمه‌ها تأســـف برانگیز 
بودنـــد اما باز هم داســـتان‌های خوب 
و خواندنـــی‌ای را تجربـــه کردم. این بار 
هـــم خلأ انواع و اقســـام داســـتان‌های 
پلیســـی و جنایـــی و کارآگاهـــی را در 
ایران حس کـــردم. یعنی اگر با نهایت 
اغمـــاض »جـــال آریان« شـــخصیت 
خلق شـــده توســـط اســـماعیل فصیح 
را یـــک جورهایـــی کارآگاه بـــه حســـاب 
بیاوریـــم، کـــه در حقیقـــت اینطـــور 
هـــم نیســـت، فقـــط می‌مانـــد فیل در 
تاریکـــی جنـــاب قاســـم هاشـــمی‌نژاد 
و آیـــا داســـتان جنایـــی و کارآگاهی در 

ایـــران داریـــم؟ خیر!

ســـوم. بـــاز هـــم جایتـــان خالـــی، ایـــن 
بـــار اگـــر جـــزو لیبرال‌هـــای متعصب و 
رادیـــکال نیســـتید جایتـــان خالـــی که 
در حال مطالعه دنُ آرام اثر نویســـنده 
بـــزرگ - و محبـــوب جنـــاب ســـردبیر - 
میخائیل شـــولوخف هستم. هرچه از 
اســـتواری قلم شـــولوخف و تسلطش 
بـــر حال و احوال اهالـــی دنُ بگویم کم 
گفتـــه‌ام. اگـــر ســـراغ این رمـــان رفتید 
در جریـــان باشـــید که »قـــزاق« مورد 
بحث در رمـــان، در واقع اهالی اطراف 
دنُ - در حوالـــی اکرایـــن - هســـتند و 
نامشـــان »کازاک« اســـت و هیـــچ 
ارتباطـــی بـــه قزاقســـتان و اهالـــی آن 
ندارنـــد. موضوع در واقع یک اشـــتباه 
ترجمـــه اســـت و در ایـــران بســـیار هم 
ریشـــه‌دار شده به حدی که حتی رمان 
»کازاک‌ها« نوشـــته تولســـتوی هم با 
نـــام »قزاق‌هـــا« در ایـــران ترجمـــه و 

منتشـــر شـــده است.

چهـــارم. و در نهایـــت امیـــدوارم کـــه 
در طـــول تابســـتانی کـــه حالا بـــه نیمه 
رســـیده اســـت، زندگـــی بـــه کامتـــان 
گذشـــته باشـــد، یا حداقل دیگر خیلی 
هم توسط زندگی و متعلقاتش اذیت 
نشـــده باشـــید. زندگی به اندازه کافی 
تلـــخ و ســـخت هســـت، دیگـــر وســـط 
ایـــن گرما اگر قرار باشـــد بـــه پروپای ما 
بپیچـــد کـــه دیگر خـــر بیـــاور و باقلا بار 

کـــن. قبـــول ندارید؟
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کتــــاب کتــــاب 

کتاب شـــوخی به داستان زندگی مردی به نام 
لودویـــک یان می‌پـــردازد. این اثـــر، ماجراهای 
اتفـــاق افتـــاده بـــرای لودویـــک از دوران بلوغ تا 
37ســـالگی را پی می‌گیرد اما به صورت خطی 
ایـــن اتفاقـــات را روایت نمی‌کنـــد و در عوض، 
بـــر چگونگـــی تأثیـــر کارهای یـــان بـــر دیگران و 
اطرافیـــان نزدیک به او تمرکـــز دارد. این رمان 
درخشان که درباره عشقی نافرجام و انتقامی 
بـــه ثمر نرســـیده اســـت، در بســـیاری از موارد 
به خاطر اشـــارات و مفاهیم سیاسی‌اش مورد 
توجـــه قـــرار گرفته اســـت. امـــا اکنـــون، پس از 
گذشـــت چندیـــن دهه از انتشـــار اولیـــه کتاب 
و ســـال‌ها پـــس از فروپاشـــی حکومت دســـت 
نشـــانده چکســـلواکی، می‌توان این اشـــارات 
سیاســـی را آزادانـــه تجزیه و تحلیـــل کرد و آنها 
را جزو ارزش‌های کتاب به حســـاب آورد. رمان 
شـــوخی، اثـــری بـــزرگ، تفکربرانگیـــز و تـــکان 
دهنده اســـت که به مســـأله جاودانه هســـتی 

انســـان، نگاهی نـــو می‌اندازد.

کتـــاب میهمانـــی خداحافظـــی اولیـــن بـــار در 
ســـال 1972 چـــاپ شـــد. در ایـــن داســـتان 
طنزآمیـــز و بـــه یـــاد ماندنـــی کـــه در شـــهری 
قدیمـــی در اروپـــای مرکـــزی می‌گذرد، هشـــت 
شـــخصیت وارد ماجرایـــی جالـــب می‌شـــوند: 
پرســـتاری زیبـــا و نامـــزد ســـابقش؛ مـــردی 
عجیـــب و غریـــب کـــه پزشـــک زنـــان و زایمـــان 
اســـت؛ یـــک امریکایـــی ثروتمنـــد کـــه هـــم 
اخـــاق گراســـت و هـــم بی‌اخـــاق؛ نوازنده‌ای 
معـــروف و همســـر زیبـــا و بســـیار شـــکاک او و 
مـــردی کـــه قبـــاً یـــک زندانـــی سیاســـی بـــوده 
و اکنـــون می‌خواهـــد از کشـــور خـــارج شـــود. 
رمـــان میهمانـــی خداحافظـــی که بدون شـــک 
جـــزو درخشـــان‌ترین و ســـرگرم‌کننده‌ترین 
رمان‌هـــای کونـــدرا بـــه حســـاب می‌آیـــد، بـــه 
شـــکلی جـــذاب و متفـــاوت بـــه اساســـی‌ترین 

ســـؤالات بشـــر می‌پـــردازد.

میـــان کونـــدرا نویســـنده‌ اخیـــراً خدابیامـــرز 
اهل چکســـلواکی، در شـــهر برنو به دنیا آمد. 
پدرش موســـیقیدان و پیانیست معروفی بود 
و ریاســـت آکادمی موسیقی جاناسک در برنو 
را برعهـــده داشـــت. میـــان کونـــدرا نیـــز چون 

علاقه‌مند بود که از پدر نشـــانی داشـــته باشد 
و بیگانـــه نخواننـــدش، نواختن پیانـــو را از پدر 
آموخت و بعداً به تحصیل موسیقی‌شناســـی 
پرداخـــت. فهـــم و درک موســـیقی البتـــه تأثیر 
خودش را سفت و محکم روی آثار او گذاشت. 
میلان کوندرا به نســـلی از جوانـــان تعلق دارد 
کـــه متأثر از تجربه جنـــگ جهانی دوم بودند و 

ماننـــد خیلی از آنهـــا در دوره نوجوانی به حزب 
کمونیســـت چک پیوســـت. تحصیلاتش را در 
رشـــته ادبیات و زیبایی‌شناســـی در دانشکده 
هنـــر دانشـــگاه چارلـــز در پـــراگ گذراند و پس 
از آن بـــه دانشـــکده فیلـــم آکادمـــی هنرهـــای 
نمایشـــی پراگ منتقل شـــد. او مدتی از حزب 
کمونیســـت اخراج شـــد. میلان کوندرا پس از 
فارغ‌التحصیلی در ســـال 1952، در دانشکده 
فیلم به‌عنوان مدرس ادبیات جهان مشـــغول 
به کار شـــد. در ســـال 1956، مجـــدداً در حزب 
پذیرفتـــه شـــد ولـــی نهایتـــاً در 1970 بـــرای بـــار 
دوم از حـــزب اخراجـــش کردنـــد. البتـــه بـــرای 
میـــان کونـــدرا کـــه در کنـــار دیگـــر جوانـــان و 
روشـــنفکران کشـــورش، در جنبش بهار پراگ 
فعالیـــت می‌کـــرد این اخـــراج و اخـــراج بازی‌ها 
مســـأله عجیبی نبود. اگر هـــم نمی‌دانید بهار 
پـــراگ چیســـت عارضـــم بـــه خدمـــت گرامـــی 
و بزرگوارتـــان کـــه بهـــار پـــراگ، دوره کوتاهـــی 
از اصلاحـــات دموکراتیـــک در چکســـلواکی 
در ســـال 1968 بـــود کـــه بـــا حملـــه شـــوروی به 
شکســـت انجامید. البته گفته شده است که 
کوندرا تا انتها به کمونیســـم متعهد ماند و در 
عیـــن حال بـــه انتقاد از عملکـــرد همفکرانش 
پرداخـــت. ایـــن صداقـــت و روراســـتی بـــرای او 
نتیجه فاجعه‌باری به همراه داشـــت، انتشـــار 
آثـــارش ممنـــوع و چنـــدی بعـــد از کشـــورش 
اخـــراج و ســـلب تابعیـــت شـــد. او بـــه فرانســـه 
مهاجـــرت کرد و مدتی بعد تابعیت آن کشـــور 

را پذیرفـــت.

ایـــن رمـــان طولانی‌ترین و فلســـفی‌ترین رمان 
میـــان کونـــدرا اســـت، ولـــی بـــا وجـــود عمیـــق 
بـــودن، همچنان زبان طنز و کنایه‌آمیزی دارد. 
جاودانگـــی رمانـــی اســـت در هفـــت قســـمت. 
شـــخصیت محوری داســـتان زنی به نام اگنس 
و احســـاس تنهایـــی اوســـت. در ایـــن داســـتان 
بـــا نوعـــی رمـــان پست‌مدرنیســـتی رو‌بـــه‌رو 
هســـتیم که قصـــه چندانی ندارد ولی مســـائل 
و درگیری‌های ذهنی شـــخصیت‌های انســـانی 

در آن محوریـــت دارنـــد.

ایـــن کتـــاب کـــه بـــا نـــام »ســـبکی تحمل‌ناپذیـــر 
هســـتی« نیز شـــناخته می‌شـــود، در سال 1984 
نوشـــته شـــد. داســـتان ایـــن کتـــاب در مـــورد دو 
زن، دو مـــرد و یـــک ســـگ و زندگی آنهـــا در دوران 
جنبش بهار پراگ اســـت. کتاب به زندگی درونی 
ایـــن افـــراد بـــا محـــور عشـــق، تعهـــد و سیاســـت 
می‌پـــردازد. تومـــا، شـــخصیت اصلی رمـــان، یک 
جراح اســـت که بـــا زنان زیـــادی ارتبـــاط دارد، در 
ایـــن میـــان در یـــک مواجهـــه تصادفـــی، عاشـــق 
دختـــر فقیـــر و ســـاده‌ای بـــه نـــام تـــرزا می‌شـــود. 
تومـــا همزمـــان روابطـــش بـــا زنـــان دیگـــر را نیـــز 
ادامـــه می‌دهـــد. از جمله با ســـابینا، زن نقاشـــی 
کـــه همچـــون توما علاقـــه‌ای به رابطـــه متعهدانه 
ندارد. زندگی شـــخصیت‌های داســـتان در میانه 
تضادهای وجودی بین ســـبکُی زندگی و اتفاقات 
و ســـنگینی انتخاب‌های فردی می‌گذرد. گویا که 

زندگـــی تنهـــا در ایـــن میانه جریـــان دارد.

میـــان کونـــدرا فعالیت ادبـــی‌اش را خیلی زود 
و در نوجوانـــی بـــا نوشـــتن شـــعر آغـــاز کـــرد. او 
چندیـــن مجموعـــه شـــعر را در دهـــه 1950 بـــه 
چاپ رســـاند کـــه بعداً بـــه دلیل لحـــن کنایی و 
جنســـی از انتشـــار آنها جلوگیری شـــد. میلان 
کونـــدرا، باوجـــود دوران اول کاری‌اش کـــه در 
قالـــب شـــعر بـــه طرفـــداری از ایده کمونیســـم 
‌پرداختـــه بـــود، در ادامـــه  در رمان‌هایـــش از 
هـــر نوع طبقه‌بنـــدی ایدئولوژیـــک می‌گریزد و 
ســـعی و تلاشش بر این اســـت که نویسنده‌ای 
باشـــد متعهد به داســـتان و فلســـفه شـــخصی 
خـــودش. او پـــس از چند داســـتان کوتاه و یک 
نمایشـــنامه تک‌پـــرده‌ای بســـیار موفـــق به نام 
»صاحبان کلیدها«، رمان »شوخی«، اولین 
رمـــان و یکـــی از بزرگ‌ترین آثارش، را در ســـال 
1967 منتشـــر کـــرد. این رمان بـــه چندین زبان 
دنیـــا ترجمـــه شـــد و برای او شـــهرت زیـــادی به 
دنبـــال آورد. »زندگـــی جـــای دیگـــری اســـت« 
دومیـــن رمـــان وی، به دلیل ســـخت‌گیری‌های 
حـــزب کمونیســـت در چـــک اجـــازه انتشـــار 
نیافـــت، ایـــن البتـــه سرنوشـــتی اســـت کـــه در 
ادامـــه بـــرای او تبدیـــل بـــه یـــک رونـــد عـــادی 
می‌شـــود. میـــان کونـــدرا کـــه بـــرای انتشـــار 
آثـــارش در کشـــورش بـــا موانع زیـــادی رو‌به‌رو 
بـــود، از ســـال 1993 بـــه بعـــد رمان‌هـــای خـــود 
را بـــه زبـــان فرانســـه نوشـــته اســـت تا یـــک بار 
برای همیشـــه مشکلش را با ســـرزمین مادری 
خـــودش حتـــی بـــه قیمت پـــاک کـــردن صورت 
مســـأله حـــل کنـــد. البته اگـــر در نظـــر بگیریم 

کـــه چاپ و انتشـــار آثـــار میلان کوندرا تا ســـال 
1989 در ســـرزمین مـــادری‌اش ممنـــوع بـــود و 
او هـــم ســـاکن فرانســـه، فرانســـوی نوشـــتن او 
عملـــی بســـیار منطقـــی و حتی بدیهـــی به نظر 
می‌رســـد. بیـــن ســـال‌های 1985 تـــا 1987، او 

بازنگری ترجمه‌های فرانســـوی آثـــار قبلی‌اش 
را خـــودش انجـــام داد. کوندرا آثـــار مهمی مثل 
»بـــار هســـتی« »جاودانگی« »کتـــاب خنده 
و فراموشـــی« و »میهمانـــی خداحافظـــی« 
را بـــه رشـــته تحریـــر درآورد. او متأســـفانه در 
تاریـــخ یازدهـــم جـــولای 2023 دیـــده از جهـــان 

فروبســـت.

زندگی ادبی میلان کوندرا چگونه گذشت؟

بار هستی

جاودانگیشوخی

میهمانی خداحافظی

زندگی میلان کوندرا بر چه منوالی بود؟

بلـــه، جنـــاب اســـتاد بزرگـــوار میـــان کوندرا هـــم بار و بنه را بســـته و به دیـــار باقی شـــتافتند، حالا فکر 
کنـــم از نویســـندگان عصـــر غول‌ها فقط دوســـت عزیزمان آقای ماریـــو بارگاس یوســـا در دنیای فانی 
باقـــی مانـــده باشـــد. به مناســـبت درگذشـــت این نویســـنده شـــهیر و بـــزرگ، نگاهی به زندگـــی و آثار 

او انداخته‌ایـــم.

 درگذشت
غول یکی مانده به آخر!

میلان کوندرا هم از دنیا رفت


